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See the notice on TED website

510008-2026 - Hange
Bulgaaria – Tehnilise projekteerimise teenused – „Изработване на инвестиционен проект за 
висяща пътническа въжена линия при хълм „Бунарджик“, гр. Пловдив“ в УПИ I-Хълм на 
освободителите, кв. 328, по плана на „Хълм на Освободителите“, гр. Пловдив
OJ S 140/2026 23/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
E-posti aadress: veselina.kanatova@gmail.com
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Изработване на инвестиционен проект за висяща пътническа въжена линия при 
хълм „Бунарджик“, гр. Пловдив“ в УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на 
„Хълм на Освободителите“, гр. Пловдив
Kirjeldus: В обхвата на настоящата обществена поръчка са включени дейности, 
свързани с изграждане на пътническа въжена линия в градска среда: допълнителни 
предварителни проучвания; изработване на обемно-устройствено проучване във връзка 
с изискванията на чл. 83, ал. 4 от ЗКН и изискванията на чл. 10 и чл. 11 от Наредба № 4 
от 21 май 2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти (Етап 1); 
изработване на предложение за виза за проектиране по 140, ал. 3 от ЗУТ за 
разполагане на необходимите станции и съоръжения за изграждането на пътническа 
въжена линия в УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на „Хълм на 
Освободителите“, гр. Пловдив (Етап 1). изработване на инвестиционен проект във фаза 
„Идеен проект“ за изграждането на пътническа въжена линия с необходимите станции и 
съоръжения в УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на „Хълм на 
Освободителите“, гр. Пловдив (Етап 1); презентация за провеждане на обществено 
обсъждане на идейния проект, съдържаща 3D визуализации (Етап 1); изработване на 
инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ за изграждането на пътническа 
въжена линия с необходимите станции и съоръжения в УПИ I-Хълм на освободителите, 
кв. 328, по плана на „Хълм на Освободителите“, гр. Пловдив с необходимите 
допълнителни проучвания (Етап 2). Проектът има за цел да осигури екологичен, 
достъпен и безопасен транспорт от ниската паркова или лесопаркова зона (Зона 1 или 
Зона 2 по План за управление) в подножието на хълма, прилежаща към бул. „Руски“ или 
ул. „Волга“ (или друго подходящо място аргументирано с проекта), към високата 
лесопаркова зона (Зона 2 по План за управление) прилежаща към установената 
мемориалната зона на хълма Бунарджик (Зона 3 по План за управление). Изпълнението 
следва да се извърши в два самостоятелни етапа във връзка с провеждането на 
необходимите съгласувателни процедури предвид статута на територията, както и други 
изисквания свързани с действащия план за управление. В първия етап се предвижда: 
извършване на допълнителни предварителни проучвания, извършване на обемно-
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устройствено проучване, изработване на предложение за виза за проектиране по 140, 
ал. 3 от ЗУТ за разполагане на необходимите станции и съоръжения за изграждането на 
пътническа въжена линия в УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на „Хълм 
на Освободителите“, гр. Пловдив, изработване на инвестиционен проект във фаза 
„Идеен проект“ за изграждането на пътническа въжена линия с необходимите станции и 
съоръжения в УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на „Хълм на 
Освободителите“, гр. Пловдив, ведно с 3д презентация на проекта. Във втория етап се 
предвижда изработване на инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ за 
изграждането на пътническа въжена линия с необходимите станции и съоръжения в 
УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на „Хълм на Освободителите“, гр. 
Пловдив с необходимите допълнителни проучвания. В обхвата на услугите е 
Проектантът да извършва авторски надзор по време на строителството съгласно чл. 
162, ал. 2 ЗУТ.
Menetluse tunnus: a742957d-f24a-49f6-8f7e-87fac97ce338
Sisemine tunnus: 597608
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 213 038,28 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Обществената поръчка се провежда без осигурено финансиране. Средствата 
за финансиране на дейностите по настоящата обществена поръчка ще бъдат осигурени 
от държавния бюджет и бюджета на Община Пловдив. Договорът се сключва в 
условията на чл. 114 ЗОП. 3.1. Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е 
в размер на 3 % (три на сто) от стойността на договора без ДДС и се представя в 30 
(тридесет) дневен срок от потвърждението на Възложителя за осигурено финансиране 
изпълнението на договора. 3.2. Гаранциите може да се представят в една от следните 
форми: 3.2.1. Парична сума 3.2.2. Банкова гаранция 3.2.3. Застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. 3.3. Гаранциите по т. 3.2.1 и т. 3.2.2 може да се предоставят от името на 
изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Когато избраният изпълнител е 
обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. 3.4. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение и/или за авансово предоставените средства, 
спазвайки ограниченията по чл. 111, ал. 7 ЗОП. В случай, че е избрана банкова 
гаранция или застраховка, преди издаването им, те се представят за преглед и 
одобрение от Възложителя. 3.5. Когато Изпълнителя реши да представи гаранции под 
формата на банкова гаранция или застраховка, същите трябва да съдържат безусловно 
и неотменимо изявление на банката издател/застрахователя, че при получаване на 
писмено искане (претенция) от Възложителя, съдържащо декларация, че изпълнителят 
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не е изпълнил свое договорно задължение или има друго основание за задържане на 
гаранцията, ще заплати на Възложителя претендираната сума в срок до 3 работни дни 
от получаване на искането. В тези случаи банковата гаранция или застраховката трябва 
да са със срок на валидност поне 30 (тридесет) календарни дни след изтичане срока на 
договора. 3.6. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, 
всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно 
вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 3.7. Всички разходи, 
свързани с представянето и поддържането на гаранцията за определения срок, без 
значение на избраната форма, са за сметка на изпълнителя. 3.8. Възложителят 
освобождава гаранциите, без да дължи лихви за периода, през който средствата 
законно са престояли при него. 3.9. Условията, редът и сроковете за задържане или 
освобождаване на гаранцията за изпълнение са посочени в договора за обществена 
поръчка.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). Кандидатът или 
участникът е опитал да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, 
свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне 
на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да 
му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
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обществени поръчки.При наличие на свързаност по смисъла на §2, т. 45 от ДР на ЗОП 
между участниците в конкретната процедура.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Изработване на инвестиционен проект за висяща пътническа въжена линия при 
хълм „Бунарджик“, гр. Пловдив“ в УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на 
„Хълм на Освободителите“, гр. Пловдив
Kirjeldus: В обхвата на настоящата обществена поръчка са включени дейности, 
свързани с изграждане на пътническа въжена линия в градска среда: допълнителни 
предварителни проучвания; изработване на обемно-устройствено проучване във връзка 
с изискванията на чл. 83, ал. 4 от ЗКН и изискванията на чл. 10 и чл. 11 от Наредба № 4 
от 21 май 2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти (Етап 1); 
изработване на предложение за виза за проектиране по 140, ал. 3 от ЗУТ за 
разполагане на необходимите станции и съоръжения за изграждането на пътническа 
въжена линия в УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на „Хълм на 
Освободителите“, гр. Пловдив (Етап 1). изработване на инвестиционен проект във фаза 
„Идеен проект“ за изграждането на пътническа въжена линия с необходимите станции и 
съоръжения в УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на „Хълм на 
Освободителите“, гр. Пловдив (Етап 1); презентация за провеждане на обществено 
обсъждане на идейния проект, съдържаща 3D визуализации (Етап 1); изработване на 
инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ за изграждането на пътническа 
въжена линия с необходимите станции и съоръжения в УПИ I-Хълм на освободителите, 
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кв. 328, по плана на „Хълм на Освободителите“, гр. Пловдив с необходимите 
допълнителни проучвания (Етап 2). Проектът има за цел да осигури екологичен, 
достъпен и безопасен транспорт от ниската паркова или лесопаркова зона (Зона 1 или 
Зона 2 по План за управление) в подножието на хълма, прилежаща към бул. „Руски“ или 
ул. „Волга“ (или друго подходящо място аргументирано с проекта), към високата 
лесопаркова зона (Зона 2 по План за управление) прилежаща към установената 
мемориалната зона на хълма Бунарджик (Зона 3 по План за управление). Изпълнението 
следва да се извърши в два самостоятелни етапа във връзка с провеждането на 
необходимите съгласувателни процедури предвид статута на територията, както и други 
изисквания свързани с действащия план за управление. В първия етап се предвижда: 
извършване на допълнителни предварителни проучвания, извършване на обемно-
устройствено проучване, изработване на предложение за виза за проектиране по 140, 
ал. 3 от ЗУТ за разполагане на необходимите станции и съоръжения за изграждането на 
пътническа въжена линия в УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на „Хълм 
на Освободителите“, гр. Пловдив, изработване на инвестиционен проект във фаза 
„Идеен проект“ за изграждането на пътническа въжена линия с необходимите станции и 
съоръжения в УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на „Хълм на 
Освободителите“, гр. Пловдив, ведно с 3д презентация на проекта. Във втория етап се 
предвижда изработване на инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ за 
изграждането на пътническа въжена линия с необходимите станции и съоръжения в 
УПИ I-Хълм на освободителите, кв. 328, по плана на „Хълм на Освободителите“, гр. 
Пловдив с необходимите допълнителни проучвания. В обхвата на услугите е 
Проектантът да извършва авторски надзор по време на строителството съгласно чл. 
162, ал. 2 ЗУТ.
Sisemine tunnus: 597608

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 213 038,28 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
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Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти на участника за последните 3 (три) приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал 
дейността си, в размер не по-малък 400 000 евро без ДДС. Деклариране: Участниците 
декларират съответствието си с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV 
„Критерии за подбор“, Раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, поле „Общ 
годишен оборот“ от ЕЕДОП. Доказване: За доказване на съответствието си с поставения 
критерий за подбор, участниците в хода на процедурата при необходимост на 
основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, както и определеният изпълнител, съгласно чл. 112, ал. 1, 
т. 2 ЗОП, представят: (1) удостоверения от банки; (2) годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която кандидатът или участникът е установен; (3) справка за общия 
оборот.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с 
предмет, идентичен или сходен* с този на обществената поръчката за последните 3 
(три) години, считано от датата на подаване на офертата. *Забележка: Под „дейност с 
предмет сходен с този на обществената поръчка“ следва да се разбира изработване на 
инвестиционен проект за строителство, реконструкция или основен ремонт на висяща 
въжена (пътническа/ туристическа) линия, въз основа на който е издадено разрешение 
за строеж или еквивалентен документ при издаване в чужбина, и/или който е приет от 
компетентния орган/възложителя. Възложителят не поставя изискване за обем. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието си с поставеното изискване, чрез 
попълване на Част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални 
способности“, поле „Извършени услуги от конкретния вид“ от ЕЕДОП като за всяка, 
посочена от тях изпълнена дейност, предоставят информация относно: (1) описание
/предмет на услугата; (2) стойност на изпълнената услуга; (3) период на извършената 
услуга - начална и крайна дата; (4) получател; Доказване: За доказване на 
съответствието си с поставения критерий за подбор, участниците в хода на процедурата 
при необходимост на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, както и определеният изпълнител, 
съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, представят: (1) Списък на услугите, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Опит на екипа (К1)
Kirjeldus: К1 отразява тежестта на практическия опит на лицата, включени в 
предложения екип. За всяка позиция е посочено изискване за участие (образование, 
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професионална квалификация и правоспособност), което е условие за допускане до 
оценка. Предложен експерт, който не отговаря на изискването за участие за 
съответната позиция, води до отстраняване на участника на основание чл. 107, т. 2, б. „а
“ от ЗОП. Броят точки по К1 е сборът от точките за придобит опит на всяко от лицата по 
Таблица № 1. Максималният брой точки е 30 (тридесет) точки. Точки се присъждат 
съобразно броя изработени инвестиционни проекти*, като максимален брой точки за 
позиция се присъжда при 4 (четири) или повече проекта, а минимален брой точки — при 
1 (един) проект. *За изработен инвестиционен проект се приема участие в изготвянето 
на инвестиционен проект (по съответната проектна част за експертите) за строителство, 
реконструкция или основен ремонт на висяща въжена (пътническа/туристическа) линия, 
за който е издадено разрешение за строеж или еквивалентен документ при издаване в 
чужбина, и/или който е приет от компетентния орган/възложителя. За удостоверяване на 
опита участникът представя относими документи (трудова книжка, трудови/граждански 
договори, длъжностни характеристики, референции, разрешения за строеж и др.). Ако 
декларираният опит не се подкрепя от доказателства и/или доказателствата са на чужд 
език без превод, съответният ръководител/експерт получава 0 (нула) точки за придобит 
опит.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Стратегия за срочно и качествено изпълнение на обществената поръчка (К2)
Kirjeldus: К2 отразява качеството на предложената Стратегия за срочно и качествено 
изпълнение, представена като част от Техническото предложение по Образец № 1. 
Стратегията е обвързваща за участника и поражда задължение за изпълнителя по 
договора за нейното спазване. Максималният брой точки по К2 е 30 (тридесет) точки. 
Оценката се формира като сбор от точките по петте подпоказателя, съответстващи на 
задължителните елементи на Стратегията (т. 2.2). 2.1. Условие за допускане до оценка 
по К2 Стратегията подлежи на оценка само ако съдържа задължителния минимален 
обхват — всичките пет елемента, изброени в т. 2.2, съобразени с предмета, обхвата и 
сложността на поръчката. Не се допуска до оценка и участникът се отстранява на 
основание чл. 107, т. 2, б. „а“ от ЗОП, когато Стратегията: • не съдържа някой от петте 
задължителни елемента; • съдържа времеви график, който показва технологична 
несъвместимост на отделните етапи и/или несъответствие с предложената концепция и 
методология; • съдържа вътрешни противоречия между графика и останалите части на 
техническото предложение, или между отделните части на самия график; • предлага 
срок, който не е определен в месеци, или срок, надвишаващ максимално определения 
от Възложителя. 2.2. Подпоказатели, максимални точки и скала за оценяване Точките по 
К2 се разпределят между петте задължителни елемента (подпоказателя) на 
Стратегията. За всеки подпоказател е определен максимален брой точки, като 
оценяването се извършва по три степенна скала — максимален брой точки, половина от 
максималните точки и минимален брой точки (1 точка): • Максимална оценка — 
присъждат се, когато Стратегията отговаря на всички посочени за подпоказателя 
критерии за максимална оценка (пълно и конкретно допълнително съдържание над 
минималното изискване); • Средна оценка — присъждат се, когато Стратегията допълва 
минималното изискване частично, т.е. отговаря на част, но не на всички критерии за 
максимална оценка по подпоказателя; • Минимална оценка — присъждат се, когато 
Стратегията отговаря само на минималното изискване по подпоказателя, без нито едно 
допълнително съдържание над минималното изискване (общо, описателно или 
преповтарящо изискванията на Възложителя изложение). Надграждащо съдържание се 
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отчита единствено когато е конкретно, детайлно и относимо към предмета на поръчката. 
Общата оценка по К2 е сборът от присъдените точки по петте подпоказателя и е с 
максимална стойност 30 точки.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Обща цена за изпълнение на обществената поръчка (К3)
Kirjeldus: К3 отразява тежестта на предлаганата цена. Максималният брой точки е 40 
(четиридесет) точки и се присъжда на офертата с най-ниска обща цена без ДДС. 
Точките на останалите участници се определят по формулата: К3 = (Цmin / Цn) × 40, 
където: Цmin — най-ниската предложена обща цена без ДДС; Цn — предложената от 
конкретния участник обща цена без ДДС.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/597608
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/597608
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите

https://app.eop.bg/today/597608
https://app.eop.bg/today/597608
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Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: ОБЩИНА ПЛОВДИВ

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Registreerimisnumber: 000471504
Postiaadress: пл. СТЕФАН СТАМБОЛОВ № 1
Linn: гр. Пловдив
Sihtnumber: 4000
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: VESELINA LACHEZAROVA KANATOVA-BUCHKOVA
E-posti aadress: veselina.kanatova@gmail.com
Telefon: 0889216428
Internetiaadress: https://www.plovdiv.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/2353
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg

mailto:veselina.kanatova@gmail.com
https://www.plovdiv.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2353
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Telefon: 0700 18 700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 029406000
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 443
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d4863e1b-54f4-426c-bb49-53b883a738a5  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/07/2026 15:55:51 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 510008-2026
ELT S väljaande number: 140/2026
Avaldamise kuupäev: 23/07/2026
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